
Dl dånade plötsligt det hadiska artilleriets 
Artilleribefälhafvaren hade x-äl tänkt 

att skjuta öfver sina egna truppers hufvud 
Sju' att hejda fiendens framryckande, faen kano- 

itla riktade och en och annan kar- 
ichladdnmg slog derfor ned bland de flyendes

Sfcsnoner

na

Nn var det slut med all ordning. Från alla 
Förråden! Förräde-da skri:aidor ljöd ett 

ii! Dragoner och mfanteri trängde sig i full 
Ipplrsnini- in
«t*e all hinsyn bana sig väg med vapen i hand
sedh den allmänna paniken ökades för hvarje 

fck af den utan arbrott smattrande ge-

artelliriet. Kn hvar sökte

Tårselden frXt
Drags-e a hi!o bokstafilgen slag t Mg igr- 

Muter£r tält packade massa. Mänga a!
me ha 2c • •
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‘Forte från torra Dumm).

Revo: ut iomtrupperna hade framryckt pä 
Bergsage: »nda Ull trakten mellan Hemsbach
se* Hep|*
•rpnuterni
Sch fel 1 'kunnat dt Iteseiska Soldaternas rc- 
Ao *<genht t att ansluta »ig till revolutionens 

lens sak, hade Siegel likval icke lem- 
ait ur gn- ligbtten af en strid och dtr- 
£r tipp»t . it sina trupper i en slags slagord- 
■ing. bviikett val. ur niihlarisk synpunkt sedd. 
Borde varit den underbaraste som krigshisto 
•ara hait att uppvisa. Dragonerna, af hvilken 

dt; under öfxemte von Hmkeldeys befäl 
.%*ldigt 1
alt byta hvzi i gd sympatier fur storhertigen. 
Blar< satte iur ii« n ull icke synnerligen stort 
Jurtnxrnde ti il dem och hade dertör ställt upp 
4rm i slutna skvadruner i spetsen för den be- 
•ymicrhga. i en lång iinie på bergvägen sam
ana;) trängd a slagordningen. Omelbart bakom 
4lraguneriia -tod infanteriet, medan arriéregar- 
<§rt utgjordes af artilleriet med sina ammuni- 
Sr»> vagnar

Nar man intagit sina ställningar gentemot 
fiendtliga i »rp

i r att t de hessiska trupperna

tm, der de stötte på dc hessiska 
Trots den säkerhet hvarmed

;.a öfver gränsen, misstänktes för

framskickades en
J»l1 lllll I
éfn 1I1 i in i* rn Stor packe tryckta proklamatio- 

hvilka dc i frihetens namn uppmanades 
mm göra gemensam sak med sin» badiska brö- 
«Érr för att befria Tyskland från furstarnes ty
ranni. Sedan de—a proklamationer öfverlem- 
mats och parlämentarcn återvänd t, skyndade
.åtskilliga af de badi'ka friskarornas anförare 
emltr högljudda defverop för dc hessiska brö
derna fram mot •-forpofterna, hvilka hade dra
git yig latare tillsammans och bakom hvilka 
Bian tvdiigt kund. se större truppmassor rycka 
iram. Mc» i stallet för att de hessiska leden 
«zter förväntan skulle upplösas och under 
tglädjerop skynda emot badensarne möttes rc- 

dutionsm.iimen tvärtom med en kraftig ge
värseld. Flere blusman, hvilka viftande med 
Suutarnv »•;•rimgi? fram. 'törtade till marken 
ach deras jämrande klagorop blandades med 
fcamraUrrna' vdda förbannelser, medan dessa 
*fitynd'innT 
a sina led.

och sprungo tillbaka innde om

— I t.rrädtri! 1 »rräderi! skrek man rundt 
tkring. De skjuta, de mörda oss, dessa fega 

farst cd r ängar, folkets och frihetens fiender! 
Siegel satt ty-t och dyster på sin häst.
— Till stri-i- Td! strids! Död åt för-

Död ät tyrannerna! skreko blusmän-sädarne!
■hrr» nandtomkrmg. medan dc f. d. officerare som 
tjtnade i insyrrektionsarméns led började bli 
»Ut allvarsammare och tystlåtnare.

Siegel ka-täd» cn betänksam blick på de bak
om tiraljörkedjorna framryckande ficndtliga ba
taljonerna. men stridsropen lj‘)do allt högre, 
infanteriet trängde i hall upplösning framåt och 
rasade in mellan den sista skvadronens hästar.
l)et tyckte^ »möjligt att längre lägga band på 
folkets stridslystnad. Siegel gaf då order St 
dragonerna att hugga in på det fiendtliga infan-
tarict.
sprängde Schlöffe fram till den framsta skva- 
dronen. tru«prtsigna 1 erna smattrade, komman
doropen ljödo och först i traf, men sedan i fullt 
karrier jagade dragonerna med svängda sablar 
fram mot be - iska bataljonerna. Eker rusa
de mfanteristerna fram huller om buller.

Når dragonerna närmade sig de fiedtliga lini- 
crua. mottogos de med en mordande eld.

De första leden störtade till marken, ett 
vildt Himmel af kastar och menniskor krälade 
pa den bUxlbtsuddlade bergvägen, medan de ef
terföljande leden 4->r- kte att spränga fram öfver 
de fallne
åexn till m »te- och alltjemt vaxte högen af fall
na menniskor »ch hästar.

AtfÖljd af några beridna blusmän

Men alltjemt brakade nya salvor

Då gTep. - de öfverlcfvande af en vild panik. 
I>e främsta kastade m sina hastar och trängde
in på de efterföljande leden, till dess att skvadro 

nästa »gonblick jagade sin väg i vild 
I>e skrämda hästarna rusade in bland

»erna
flykt.
infanteriet, hvilket med hajonettstötar och kolf* 
alag ite xarja sig mot de rasande djuren, me
llan dragonerna med sabcln i hand sökte bana

Under denna tumultuariska strid mel-a ig va
lan rev >1 utionsarméns infanteri och rytteri,
flkamryckte alltjemt de hessiska bataljonerna un- 
fler oafbrutet skjutande.

SéEö Tel kastade sig in bland de upplösta 
sksadrom mas led och försökte med böner och 
!bolelscr få dem att hålla stånd. Med sabeln i 
mna hand och pist den i den andra sökte han hej- 
VU de flyende, men allt var torgäfves 
Gaouan försökte vä! hålla stånd men rycktes 
<E«ii>oe4tåndli£t med af den framvältande mas-

F.n och

HG DA* S*AiL:

6 SVHNSKA CAM ADA TIDNINGEN. Winnipeg, Onsdagen den 15 September 1909.

ursinniga friskaremanr.en och resten flydde no, 
blandade roed artillcriMerna. Hvilka suttit upp 
på de frin«.i-mia anspannstiastaree, i vild fart 
vägen fram mot Weicheim. Sedan Siegel in
sett den absoluta omöjligheten ai allt vidare 
motstånd, hade han också kastat om sin häst 
och jagade nu. omgifvco at staben, framåt i spet
sen for de flyende dragonerna.

Saxobonisserna hade jemtr öfverste C oom be 
och mr Vill» gått fram till vinbergen i närheten 
af Hemsbach. från hvilken punkt dc hade en 
vidsträckt utsigt öfver trakten. Deras lifliga 
önskan att få se nigot af fäktningen lat dem 
glömma hvarje tanke på egen fara. öfversten 
stod långt framom dc andra mellan vintiäden 
med sin dubbelkikarc för ögonen och spejade if- 
rigt utåt nejden. Den gamle soldaten hade 
väckts till lif inom honom at kanonelden. Den 
magra gestalten rätades upp. musklerna spändes 
han- annars *$ stela och likgiltiga ansigte ryck
te ai krigisk entusiasm och om miss Maggins 
hade sett honom i detta lA-onbhck, så skulle hon 
antagligen kännt -ig heit och hållet fursonad 
med det ode Sarlcow skapat åt henne genom sin 
listigt förberedda ofv erraskningsscen.

Allt närmare brakade salvorna och ändtligen 
såg man genom dammoln vid vagens krökning 
en rvitartrupp spränga fram i vild fart. Öfver
sten skyndade gena.t ned till vägen, åtföljd af 
dc "friga herrarne. af hvilka mr Willis var myc
ket blek och ingalunda tycktes synnerligen hå
gad att på alltför nära hå l se faran i ögonen.

Ryttartruppcn hade nu hunnit fram till den 
punkt, der våra åskådare fattat posto. Det var 
gerera! Siegel med sin stabb. Generalen kän
de genast lgo» badsällskajiet.

— Vsla furstetjenare! skrek han och s vingde 
hotande sin -abel. Ni glader er åt det förräde
ri n an begått mot folket. Man bordf börja 
hämndens verk på er.

Han höll in sin häst ett ögonblick och vände 
sig tiil sin omgifning'som om han ämnat ut lela 
nå^.-a order.

Då brakade en nv salfva i deras omedelbara 
närhet bakom bergen, och dä generalen insåg 
att saxoboruserna mellan vinstockarna voro oåt-

På denna improviserade bädd. hvilken någorlun
da mildrade skakningen, h v ilade rakt utsträckt 
en mensklig gestalt till hälften öfvertäckt med 
ett svart-rödt -gvllne skärp. Xär det långsamt 
framfarande åkdonet hade hunnit fram till bygg- 
mngen, uppgaf Sarkow ett rop af smärtsam of- 
verraskning. Han hade nem igen i den på de 
gröna kvistamc hvilar.de gestalten 1 gm kännt 
Schlöffcl. Revolutionshjelten låg der med blot- 
tadt bröst och midt för hjertat syntes ett blodigt 
skottsår. Hans ansigte var blekt som marmor 
och ögonen slutna, men kring dc hårdt samman- 

ile läpparne sväfvade ett lyckligt och frid-

h-rdc han våra båda studenter in i ett litet, myc
ket enkelt, men hemtrefligt och renligt gaivel- 
rum. hvilket de skulle få disponera så lange dc 
uppförde sig stilla och ordentligt.

Sarkow fann sig obeskrifligt road ai den 
egendomliga situationen och den halit misstrog
na. halft välvilligt nedlåtande beskyddareminen 
bos den beskäftige värden och beställde att bör
ja med en så god frukost som huset förmådde, 
utan att bekymra sig om Luiz Antonios trang 
ande böner att de genast skulle börja rekognos- 
cera terrängen. Först sedan han tillfredsställ 
magens kraf och låtit sin kropp njuta en väl be- 
höflig hvila, började han med värdinnan 
tal om slottet och dess invånare. Han erfor då 
att endast fru von Wartenstem med någon be- 
tjening vistades der och på sin fråga om det 
var tillåtet att besöka [arken fick han till 
att det stod hvem som helst fritt, 
stodo alltid öppna och byns invånare gingo ofta 
att söka skugga i den svala parken, der den nå
diga frun vänligt helsade alla hon mötte. l’å si
na vidare och liksom i förgigående framkastade 
frågor fick han slutligen det besked att fru von 
X\ artenstein merändels under formiddagstim- 
marnc gjorde en -patsertur i parken och då lan
ge brukade uppehålla sig i en trädgårdspaviljong 
i närheten af den åt byn vettande utgångspor
ten.
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fullt leende. ett sam-
— Mm Gud, frågade Sarkow körsvennen, är 

han sirad? Jag trodde det nästan, ty jag visste 
att han icke skulle fly.

De båda blusmännen betraktade med mörka 
blickar den elegante unge mannen, hvars hela 
utseende vid första anblicken visade att han till
hörde en helt annan samhällsklass än deras.

— Han är död. sade den ene af dem med 
dof röst. Vi såga honom vackla i sadeln och 
det lyckades oss au få honom i vår vagn och 
föra honom ur stridsvimlet, men kort derefter 
gaf han upp andan, utan att kunna yttra ett 
enda ord. En kula hade träffat hans ädla hjerta 
och kan hända, tilläde han skärande tänderna, 
var kulan en ovärdig förrädares, hvilken redan 
vändt ryggen åt fienden och begagnat sitt för
bannade vapen till att bana sig väg till en 
skvmf’ig flykt.

Sarkow hade med sina kamrater trädt fram 
till vagnen och lagt sin hand på Schlöffels bleka 
panna, hvilken redan isats af dödens kyla.

— Vill honom! sade han medan en tår 
glimmade till i hans öga. Han har fallit med 
glad hänförelse, med tron på sin sak i hjertat 
och har besparats sorgen at se det ömkliga slut 
som väntar alla dessa olyckliga, förvillade då- 
lar.

svar 
Grindame

Boa to»
M • AA.

•Bed Iritt.

The Ratto* Toilet Co.
Canadas Nordvest.

ilOMESTEAD-LAGEN

Alla sectioner med jämna num
mer af Kronolandcn i Manitoba 
och Nordvest Territorierna, un
dantagandes 8 och it>, hvilka ej 
aro upplåtna för homestead eller 
reserverade som vcd-lotter för 
settlarne eller för andra ändamål, 
kunna upptagas som homestead 
af hvilken person som helst, son 
ar ensam hufvud for cn famil), 
samt hvarje mansperson, 
fvllt 18 år, till storleken af en 
kvartsection å 160 aeres, mer el- 
!.r mindre.

— Nå det var bra att jag fick veta detta 
Min vän och jag hade väl tänkt 

att göra en och annan promenad i parken, 
vi ville gerna undvika att på något sätt falla 
herrskapet der uppe besvärliga. Vi skola såle
des hålla oss på vederbörligt afstånd från den 
der paviljongen for att icke störa slottets egar- 
inna

sade Sarkow.
men

som

Mot middagstiden begåfvo sig dc båda 
nerna, hvilkas ankomst väckt hela bvens nvfi- 
kenhet. till slottsparken. Så länge man kunde 
se dem från byn. gick Sarkow med långsamma 
steg, med våld hållande tillbaka den otålige Luiz 
Antonio. När de väl hunnit in under de urgam
la trädens skugga, orienterade sig Sarkow ha
stigt och förde sin af oro darrande vän bort 
från en sidoväg som förde fram till en bred, 
af gamla lindträd öfvervuxen allé

van-
Anmälan för tillträde.

Anmälan göres personligen på 
landkontoret i det distrikt, där 
landet är beläget, eller om home- 
stead-tagaren så önskar, må hen 
på begäran hos "The Minister of 
the Interiör, Ottawa”. “Ccunnais- 
sioner of Immigration, Winni
peg", elkr till det respekt i vi lo
kala landkontoret erhålla rättig
het att låta ett ombud tktaga till
träd i beviset för honom. En af- 
gift af $10.00 erlägges for tilll 
trä de.

Han brot ch gren :'f en blommande fläder-
Hansbuske och lade den på den dödes bröst.

kamrater följde hans exempel "vh knäppte sedan 
alla ihop lmnderna till en tyst bön.

De båda blusmännen blickade förvånade på 
dessa unge män, hvilka voro deras fiender och 
likväl i den döde motståndaren ärade en ädel

komliga för hans ryttare, gaf han med en fruk- 
tansiard ed sin häst sporrarne och sprängde vi
dare, följd af sina stabsofficerare, af hvilka en 
och annan hade tagit fram >ir.a pistoler och mot 
saxoborusserna skickade några kulor, hvilka lik
tal tlögo h gl öfver deras hufvuden.

På 1 ö.driga hästar jagade nu dragonerna

som genom
skar parken till hela dess längd. Vid slutet af 
denna allé låg en paviljong, till hvilken några 
trappsteg ledde upp. 
försedda glasdörrarne till denna paviljong stodo 
på vid gafvel så att man kunde se dess smakfullt 
och elegant dekorerade inre. 1 fonden midt för 
ingångsdörren fanns ett In.gt fönster hvilket må
ste vetta utåt vägen och genom hvilket ljuset 
föl! in dämpadt af cn temligen tät murgröns- 
häck.

menniska. De tryckte alla de unge männens hän
der och satte sig sedan åter i gång med sin im
proviserade likvagn.

Dystra och enformiga förflöto de återstående 
timmarne ;.f dagen. Mot aftonen återkom det 
bud som Sarkow afsändt till Trottlingen och be
kräftade att fru von Wartenstein vistades på 
slottet.

De med gröna jalousier Huinestead Skyldigheter.
Under den nuvarande home- 

stead-lagen skola skyldigheterna 
fullbordas på följande sätt, näm
ligen: —

I) Genom att minst sex måna
der bygga och bo på landet hvar
je år under en termin af minst 
tre år.

fram.
— Hvad står på? skrek Sarkow åt dem.
Men det var omöjligt att uppfatta deras svar. 

Det enda man tydligt kunde förnimma var ordet 
förräderi, hvilket tyckte* vara de flyendes lösen.

Knappt hade dragonerna försvunnit ur syn
håll förrän infanteriets upplösta massa böljade 
fram.

Budet bragte tillika underrättelsen om 
att vägen dit var fullkomligt fri och att öfver 
hufvud inga trupprörelser pågingo i trakten.

Sedan Saikow förhyrt ett litet åkdon i grann
skapet anträdde han och Luiz Antonio vid nat
tens inbrytande sin färd på den branta och ste
niga hergvr.gen med en landtman från Wein- 
heim til! körsven, hvilken försäkrade dem att de 
redan nästa morgon skulle vara framme vid 
Trottlingen.

Kladd i en ljusblå morgondrägt hvilade fru 
von Wartenstein på cn chäsloug. Hon höll en 
bok i handen och tycktes ifrigt läsa eller ock 
vara försjunken i drömmar.

— Se der sade Sarkow och pekade bortåt 
trädgårdspaviljongen.

Luiz Antonio hvilken ifrigt spejat åt slottssi- 
nu sin väns anvisning och ett rop 

af förtjusning trängde fram öfver hans läppar. 
Han ville störta fram. men Sarkow lin]] honom 
tillbaka och furde honom med sig i skvdd af trä
den bortåt paviljongen, 
het af denna släppte han honom. När han

2) Om fadern (eller modern 
om n.annen är död) till en per
son som är berättigad att upp
taga homestead, bor på en farm 
i grannskapet af det homesbead, 
som af sådan person upptagits, 
upp'vl!cs fastskyldigheten un
der den tiden före patentets er- 
hållan le af sådan person genom 
att vara bosett hos sm fader och 
modtr.

3) Om cn nybyggare har er
hållit patent på sitt första home
stead, eller Certificat för utföran-

nu det af sådant patent aztesterat 
stod så nära målet för sin längtan tycktes Luiz > den ordning, som föreskrif- 
Antonio pl-.tsligt fattas af cn viss tvekan eller ves i Dommion Lands Act, samt
räddhåga. Långsam, och med tvsta steg nal- Wånd jvr At and,-,

, , , ... 1 h itrifiTestcad, uppfvlles skyldig]kades han paviljongens dorr. ten under tidee fcire pa.cnlets
Itu von Wartenstein måtte emellertid ha erhåll nde genom att vara bo- 

hört ljudet af hans steg på sandgången, ty hon satl på sitt första homestead. 
lat boken sjunka ned i sitt sköte och såg upp 4) Jm nybyggaren har sin
utan minsta nyfikenhet eller förvåning. Men i Permane"ta bostad på farm, som 

■ . , = ages rf honom 1 grannskapet af
nasta minut sprang hon upp som slungad af en hans homestead, uppfylle* bo-
tjeder. Itenm- fiim drag betäckte- af en glö- fastskyldigheten genom at» vara 
dande rodnad ■ ch hon tryckte båda händerna' bosatt uppå nämnda farm 
hårdt mot hjertat liksom for att dämpa dess1 “Grannskap" i det föregående 
våldsamma slag. menas antingen samma town-

vi , . „ . - ship eller ett därmed samman-
Med ett enda språng var Luiz Antonio hos hängande.

llalft skygg, halft strålande af lycka Homesteadtagare, som vilja till
sträckte hon låda händerna mot honom. Ett godogöra sig iörmåneriia af be- 
ögonblick stodo båda tvsta. försjunkna i hvaran- stämmelserna 2, 3 och 4. måste 
dras åskådande, men i det nästa sänkte hon 0,1,3 minst acres e,l*r ™!* 
hufvudet mot hans brt>st. Han omslöt hennes 
smärta gestalt med sina armar och deras läp
par möttes i en lång kyss.

Då skyndade Sarkow med långa steg fram 
frt»n sitt gömställe mellan trädstammarne. Blek
nande ryggade fru von Wartenstein tillbaka och 
stirrade förskräckt på den plötsligt framträdan
de unge mannen, utan att besvara hans vörd- 
nadsfulla helsning.

— Jag ber om förlåtelse, mia fru, sade Sar
kow i cn så oskyldigt naturlig ton, att ett flyg- 
tigt leende gled öfver den vackra damens drag 
trots hennes förvirring, jag ber om förlåtelse för 
att jag så plötsligt trängt mig in här. Men jag 
måste ju följa min vån, ty Luiz Antonio är min 
bäste vän, min fru.

— Nu torde det allt vara tid på att vi draga 
oss tillbaka, sade öfversten. Det är intet tvifvel 
om att de blifvit i grund slagna och det vore 
farligt att råka in bland de flyendes vimmel. 
Dessutom äro vi skyldiga att lemna damerna 
skydd och bistånd.

Man brut således upp och begaf sig skynd
samt på hemvägen till stor glädje för mr Willis, 
hvilken hoppade högt till vid hvarje ny gevärs
salva och trängde sig allt närmare intill öfver- 

Af Schluffel hade man icke sett en enda

dan till, följde

Först i omedelbar när-

TJUGUTREDJE KAPITLET.
sten.

Man frågade en och annan af de flven-skymt.
de soldaterna efter honom, men ingen hade sett he-Slottet Trollingen låg mellan tyå framskju

tande skogshöjder. Det hade ursprungligen va
rit en fast borg och till det gamla midtelpartiet 
af denna, hvilket var det enda som blifvit öfrigt. 
hade man under något senare århundrade fogat 
tvetine med den ursprungliga byggnadsstilen 
f*‘\£& harmonierande flyglar. Den fjerde sidan 
af den rymliga borggård som bildades af denna 
byggenadskomp!ex ifyldes af ett väldigt jernsta- 
ket. på hvars midt en stor gallerport ledde 'nt 
till sluttningen nedåt den förbilöpande stora 
landsvägen. En vidsträckt park med urgamla 
träd sträckte sig ut från den ena af flvglarnc och 
följde vägen åt. inhägnad af en hög stenmur, 
på hvilken smärre jerngrindar ledde ut åt vä- 
gen.

till honom sedan han kastade sig in bland dra
gonerna för att hejda deras flykt.

— Han lär väl ha flytt för längesedan med 
de andra förrädarne. menade en trasig badisk 
soldat tro på. De förtjenade att dingla i gal
gen alla de der munvadershjehanie, ty ett ärligt 
~kott krut äro de icke värda. Men finge jag en 
af dem i sigte. så nog skulle jag offra min sista 
patron för att skjuta ned honom alltid. Men 
det är rätt åt oss för resten. Det var mycket 
bättre under storhertigens regemente. F-n må 
ta hela republiken! Jag har inte lust att längre 
sätta mitt lif på spel for det har fega patrasket.

Han drog af sig sin uniform, slängde gexäret 
ifrån sig och tilläde:

— Jag går hem till mitt och väntar till dess 
de fått sitt rep om halsen. Mig skola de icke 
en gång till föra till slagtbänken.

Hans exempel vann rask efterföljd bland 
flvktiagarne. Uniformer, vapen, skärp och röda 
fjädrar betäckte snart vägen, irån hvilken flyk- 
tingarne togo af fur att försvinna bland vinber
gen och de bakom dessa vidtagande skogarne.

Framför vattenkuranstalten stodo badarne 
och räckte flyktingame vatten, och andra för- 
friskningar, medan professor Rotin och de båda 
fruntimmerna sutto i matsalen, i hög grad oro
liga för de nyfikna herrames öde. När dessa 
ändtligen inträdde i matsalen, friska och helbreg- 
da. flög miss Maggins som en darrande dufva 
upp mot öfversten, slog sina armar kring hans 
hals och brast ut i en hysterisk gråt. Fröken 
Uélie räckte stum handen åt Charles Clarke, men 
hennes strålande blick uppfyllde honom med 
lika stor glädje som den öfversten erfor vid den 
stormande och lidelsefu'la helsning hans annars 
så stolta och kallsinniga her-karinna egnade ho 
• »m.

henae.

~■* * 20 kreatur Limte erforder
liga stallbyggnader, samt dess
utom halva 80 a ores ordentligt 
inhägnade.

Omedelbart framför slottet var parken hållen 
i gammal fransk stil. Snorräta, jemnskurna al
léer korsade hyarandra och bildade emellanåt 
konstgjorda irrgångar, i hvilka en främling skui- 
le haft svårt att finna sig tillrätta. Längre 
bort hade man deremot efter engelsk smak låtit 
de kvarstående ek- och bokträden växa fritt, så 
att man kunde tro sig förflyttad till en naturlig 
skog, om icke de breda, omsorgsfullt skötta 
gångarna, de hår och där anbragta grupperna 
och de i bassänger inledda källorna utvisat att 
konsten användts till naturens försköning.

På den långsträckta sluttningen vid parkens 
slut låg den lilla tämligen oansenliga byn, hvars 
invånare merändels endast hade en liten träd
gårdstäppa invid sina bonigshus och funno sin 
hufvudsakliga utkomst i arbete vid herrgården.

När Sarkow och Luiz Antonio i god tid nästa 
morgon kommo fram till Trottlingen, lemnade 
de sitt åkdon för att icke väcka något uppseen
de och gingo med sin lilla packning i hand in i 
byn, der då först en och annan halfsofvande bon
de stack näsan utom dörren. De fingo snart rätt 
på det oaasenliga byvärdshuset och förklarade 
för den yrvakne värden att de voro heidelbcrg- 
studenter som önskade för någon tid här söka 
ro undan krigstumulet. Värden lyssnade med 
misstroget utseende till denna förklaring, ty 
man hade äfven i denna aflägsna trakt hört att 
emissarier från den revolutionära regeringen dn> 
go kring i landet for att värfva manskap till fri
kårerna. i hvilka de unga bönderna med lock 
och pock tvingades att inträda. Men de båda 
främlingarnes förnäma utseende och de guld
mynt Sarkow genast erbjöd i förskott för kost 
och logis öfvertygade värden, bättre än alla för
säkringar. att han icke hade att göra med revo
lutionära agenter och vä rf va re och efter en kort 

rådplägning med sin nyfiket framtittande hustru

'A ---------------------------,

Hvarje homesteadtagare, eu_ 
brister i att fullgöra homesteed 
lagens skyldigheter, riskerar att 
få sitt homestead annulhrrat ocb 
öppnat för nytt tillträde.

Begäran om patent 
kan inlämnas vid ålutet af de 
tre åren tfll den lokala iandagen- 
ten. ■ nderagenten eller home- 
strad-inspektören. Innan denna 
beguran insändes, måste settla- 
ren gifya sex månaders skriftlig 
notis, till "the Commissioner of 
Dominion Lands”, Ottawa, att 
han åtrtnar uttaga patent. 

Underrättelser.
rru von Wartenstein räckte honom sin hand Nyanlända invandrare erhålla 

och svarade i hjertlig ton: på immigrantkontoret i Winni-
— Om ni är hans vän, så är ni också min Vi 1,68 eller t,om‘n*on Land konto- 

ha sannerligen bebof af vaksam vänskap. -X ] T^itori^^nd^^^ 
trots min ensamhet har fruktar jag att hvarje det land, som är öp,>et för tM- 
steg jag tar ar bevakadt och inberättas till den' träde, och från tjänstemännen 
som, tilläde hon, i det hon slog ned ögonen med k°stn3dsfria råd och wpplysnin- 
en flvgtig rodnad, ju har köpt sig rättigheten att' gar samt hja,P för att tillförsäk- 
befalla öfver mit lif. Döm mig icke for hårdt I " **
herr von Sarkow bad hon i allvarlig, nästan j afÄ.udt på land, skogs-, koå«h 
högtidlig ton, derf.,r att jag icke är stark nog minerallagarna såväl som krono- 
att beherska mitt hjertas känslor. Direkt från' ånden i järnvägsbältet i Brltish 
barndomens drömmar såldes jag till mitt nuva-1 polwnbia, erhällas på begäran 
rande slafvtri. Ingen kärlek har någonsin knm-j
mit mig emot. ingen kärlek har man he!kr*be- { wa, "The Commissiooer 'of Im 
gart af mig. Jag var cn slags vara. ett migration”, Winnipeg, Man., el- 
dekoratiom veke i lifvet. lika nödvändigt för ler tfll någon Öominion Lands 
att kunna värdigt representera som hästar, vag- a*»en* * Manitoba. 
nar och möbler.

som

Sarkow och hans vänner -stannade utanför 
porten och utdelade bland de stackars flyktin
game allt hvad dc hade till hands af lifsmedel. 
Hvarje politiMc hänsyn försvann ju i dett ögon
blick.
dande med dessa stackars dödströtta och halft 
försmäktande menniskor. hvilka uppoffrades åt 
fanatismen och ärelystnaden och äfven i handel 
se att deras sak segrat näppeligen skulle fått 
någon andel if segerns frukter.

Just som dc flyktande friskaronu i allt mer 
glesnande led drogo förbi, nalkades en med en 
häst förspänd ammunitionsvagn. Vid sidan af 
densamma gingo två unga karlar i blåa blusar 
och den ena af dem höl! tömmame i handen. 
Vagnen var t- md och fytd med gröna kvistar.

De nnge mannen kände endast medli-

W. W. Corry.
Vice Inrikesminister.

N. B. — T’*om dessa frihmn- 
man, till hvllica ofvanititende för
ordning hän/nr. finnas tasentals 

1 acres af bördigt land tiUgingligt 
I för arrende eller köp tråa jåre 
vägarna eller andra firmor

Måhända hade .jag väl för
dragit mina bojor, måhända hade jag till sist 
besegrat mitt rebelliska hjerta, om man åtmin
stone istället för kärlek nnnat mig aktning och
förtroende. Men, fortfor hon, hårdt
pressande läpparne och med cn gnistrande blick,

samman-,
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